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I n s k r i f t  (med de t  inom [ ] supplerat  e f t e r  B 304): 

h[outi]an [• auk • asur þair - litu -] raisa • merki - þisa - a t  [•] ul[f] • faþur • sin • 
5 10 15 20 * 25 30 35 ' 40 45 

houtian ok Assurr pæÍR letn rceisa marki pessa at Ulf, fadur sinn. 

»houtian och Assur  de  lä to  resa dessa märken e f t e r  Ulv, sin fader.» 

Ti l l  läsningen:  I n t e t  sk f r a m f ö r  1 h. D e n n a  r u n a  ä r  svag men  dock säker. Även r .  2 ä r  
svag;  den h a r  möjl igen var i t  o, m e n  nedre  bs t  h a r  i så fa l l  var i t  avsevärt  svagare ä n  den  övre, 
som ä r  tydlig.  Y t t r e  delen a v  runsl ingan ä r  svår t  skadad på de t r e  fö l j ande  runornas  plats .  
Av r .  3 finns endas t  en h s t  i behåll;  möjl igen h a r  r u n a n  var i t  u eller r, m e n  i n g a  säkra  spå r  
k u n n a  upptäckas  av en  bst .  A v  r .  4 å ters tår  endas t  nedre  h ä l f t e n  a v  en hs t .  R .  5 h a r  sannolikt  
var i t  i (eller I, t); in te t  spår  av bst .  6—7  an svagt,  men  säkert  (särskilt 7 n). Av 23  r finns en­
dast  bst:s neders ta  stapel.  29 e ä r  tydl igt  s tunget .  34  i ä r  icke s tunget .  E f t e r  38  t h a r  en skiva 
flagrat av med  större delen a v  t vå  runor  39 u och 41 f. 40  I s t å r  innanför  s l ingan;  r u n a n  ä r  tydlig. 
R u n a n  h a r  blivit överhoppad av r is taren,  och sedan h a n  upptäckt  det ta ,  h a r  h a n  t i l l fogat  den 
nedanfö r  inskrif tsraden,  mellan 39  u och 4 1  f. 

Hadorph  och Leitz (B 304): 4 t h a r  bst  endas t  p å  v. sidan av hs t .  29  e. I n t e t  sk  e f t e r  36 a 
och 4 9  n. 40  I saknas.  — Dybeck:  1—7 houtian. R .  8—-23 saknas ;  s tenen h a r  s amma skador 
som n u .  29  e. 4 0  I saknas. »Skada a t t  de t  icke vanliga namne t  uf ä r  förderfvadt.» 

Namne t  p å  den döde ä r  visserligen numera  skadat ,  m e n  de t  ä r  uppenbar t ,  a t t  de t  h a r  va r i t  
d e t  vanliga n a m n e t  Ulv, Ulfs. Mera  a t t  beklaga mås te  de t  sägas vara ,  a t t  d e t  fö r s t a  namne t  ä r  
fördärvat .  Bautih houtian ä r  en  under l ig  fo rm,  som icke k a n  med  säkerhet  tolkas.  Måhända  v a r  
stället redan  p å  1600-talet l ika skadat  och svårläst  som nu .  Möjligen h a r  f ö r s t a  n a m n e t  va r i t  
Halfdan. 

Om ut t rycket  »läto resa dessa märken» se ovan U 655. 

658. Nibble, Hå tuna  sn. N u  vid Hå tuna  kyrka.  
Pl .  27. 

Litteratur:  B 307, L 5. Ransakningarna 1667—84; J .  Peringskiöld, Monumenta 2, bl. 179; UFT h .  1 (1871), 
s. 49, b. 5 (1875), s. 90; R. Alm, Fornminnesinventering för Håtuna socken 1923 (ATA); Skrivelse från J .  H. Söder­
lund "A 1927 (ATA); Stockholmstidningen '/* 1927; Handlingar i ATA 1928, 1932, 1933. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g ' :  J .  Leitz och J .  Hadorph, träsnit t  (i Peringskiölds Monumenta och B 307). 

I Ransakningarna meddelas, a t t  de t  finnes »Een Runsteen p å  Ofwernibele Tompten,  medh  
bokstafwer  p å  skrefwen».  Träsni t te t  i Peringskiölds  Monumenta h a r  påskr i f t en :  »Qwarnible i 
H å t u n a  sochn», men  Qwar h a r  unders t ruki t s  och r ä t t a t s  t i l l  (Jfwer; så lunda:  »Ofwernible i H å ­
t u n a  sochn.» Rät te lsen h a r  emellertid missförs tå t ts  i li au t il, och t r äsn i t t e t  B 307 h a r  dä r fö r  f å t t  
överskrif ten »Öfra Qvarnible» (likaså L 5). Kvarnnibble  och Nibble (eller Övernibble) ä ro  emeller­
t i d  t v å  olika bebyggelser, belägna p å  avsevärt  avstånd f r å n  varandra,  Kvarnnibble  i södra delen 
av socknen, Nibble i no r ra  delen. Stenen,  som r e d a n  p å  1600-talet va r  f ragmentar isk ,  finnes icke 
upp tagen  hos  Dybeck och va r  så lunda p å  h a n s  t i d  förkommen.  

Ä r  1927 anmäldes  t i l l  Riksantikvarien,  a t t  f y r a  f r a g m e n t  av en runs t en  n å g r a  å r  t id igare  
blivit f u n n a  i en spiselgrund i den  nedr ivna byn  Övernibble, numera  lagd unde r  Nyborg.  Ä n n u  
e t t  stycke påträffades n å g o t  senare. F ragmenten  lades p å  en  gravkulle i g ravfä l te t  O om 
Kåls ta  m e n  flyttades å r  1928 t i l l  H å t u n a  kyrkogård,  N om kyrkan ,  d ä r  de  ti l ls vidare skulle 
förvaras  i avvaktan p å  a t t  yt ter l igare f r a g m e n t  skulle komma i dagen.  
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Fig. 70. U 658. Nibble, Håtuna sn. Efter  B 307. 

I sin fornminnesinventering 1923 meddelar R .  Alm, a t t  »runstenen vid Kols ta  eller Kors ta  
f anns  av  mig 1916. Elis i Kolsta  f ramdrog  densamma u r  en spiselgrund i Bjurs ta  sedan en stuga 
flyttats där i f rån  till Nibble». 

Gliinmerrik gnejs.  JFem fragment ,  det  största 0,82 X 0,87 m. Ytan  s tarkt  vittrad, varvid hår­
dare kvartskristaller kvarstå. Ristningen ä r  ojämn, delvis tydlig, delvis alldeles utplånad.  

Inskr i f t  (med det  inom [ ] supplerat e f te r  B 307): 

. . .  aystain • ra[is]tu • st[ai]n [• þin - a t  ar - fa þur sin] 
5 10 ' 15 20 25 ' 30 

... Øystæinn ræistu stcein penna at ... faður sinn. 

» . .  . Osten reste denna  sten e f t e r  . . . sin fader.» 

Till läsningen: 2 y ä r  tydligt stunget.  Av 12 t ä r  endast  övre delen i behåll. Av 16 a ä r  
mellersta delen förstörd med bst. 26 r ä r  säkert .  Av 28 a finns endast  v. bst bevarad. 

Hadorph och Leitz (B 307): 7 r, 26 I. 

Stenens fo tända  h a r  sannolikt ursprungligen varit den del, som p å  t räsni t te t  i B 307 ä r  vänd 
uppåt .  D e t  ä r  m.  a. o. den vänstra delen av ristningen, som ti l l  större delen h a r  g å t t  förlorad, 
med ungefär  en t redjedel  av inskriften.  F ramför  namnet  1-—7 aystain måste  h a  g å t t  minst  t vå  
namn.  Inskr i f ten  h a r  sålunda meddelat, a t t  t r e  (eller kanske fyra) söner h a  lå t i t  resa stenen till  
minne av sin fader .  Denne  h a r  bur i t  e t t  namn,  som h a r  slutat  på ar, möjligen  Gunnarr. 


